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Un progetto versatile e raffinato che prende 
origine da un’ispirazione minimal-chic
e che ha dato vita a un design geometrico
e confortevole. Lavorazioni eccellenti 
e utilizzo di melaminici esclusivi, lo rendono 
adatto all’ufficio sia per l’operatività singola, 
sia per la riunione e il contenimento. 
L’estensione compositiva illimitata a qualsiasi 
dimensione, forma, accostamento cromatico 
e finitura, si affina per mezzo di quattro 
tipologie di struttura: Fianco Legno, Gamba K, 
Gamba Anello e Gamba U.

A flexible and sophisticated project originated 
from a minimal-chic inspiration has given rise 
to comfortable, geometric design. Excellent 
processing and use of exclusive melamine 
materials make this perfect for both individual 
offices and for meeting areas and storage. 
The limitless possibilities of extending to any 
shape and size with infinite colour and finish 
combinations, are enhanced by the four structure 
types: Wooden Sides, K Leg, Ring Leg and U Leg.

Un projet polyvalent et raffiné qui prend sa source 
dans une inspiration minimaliste chic et qui a donné 
vie à un design géométrique et confortable. 
Les réalisations d’excellente qualité et l’utilisation 
de mélaminés exclusifs font de lui une solution 
adaptée au bureau, que ce soit pour le travail 
individuel ou pour les réunions et le rangement.
Les possibilités de composition illimitées, pouvant 
revêtir n’importe quelle dimension, forme, 
association chromatique et finition, sont affinées 
grâce à quatre types de structure : Côté bois, 
Piètement à K, Piètement en forme d’anneau 
et Piètement à U.
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Wooden Side

Côtè Bois

Fianco Legno

The subtile thicknesses of the Wooden Sides 
echo the very best of traditional craftsmanship 
and redefine it in line with innovation 
and ergonomics. This produces an outstanding 
balance between the melamine and the 
other refined materials. The ideal desk that 
develops memory and contemporary style 
in perfect harmony.

Les épaisseurs sobres du côté bois reprennent le 
meilleur de la tradition artisanale et la redéfiinissent 
selon les concepts d’innovation et d’ergonomie. 
On obtient ainsi un équilibre absolu entre 
le mélaminé et les autres matériaux recherchés. 
Le bureau idéal, au sein duquel la mémoire 
et la modernité se côtoient.

I sobri spessori del Fianco Legno riprendono 
il meglio della tradizione artigianale
e la ridefiniscono secondo l’innovazione
e l’ergonomia. Si ottiene, così, un equilibrio 
assoluto tra il melaminico e gli altri materiali 
ricercati. La scrivania ideale, in cui memoria 
e contemporaneità si evolvono insieme.

4 | 5



Dynamism and an essential visual appeal, 
large surfaces and solid structures afford 
functionality and fusion between the various 
furniture elements.

Dynamisme et essence esthétique, vastes surfaces 
et structures robustes, confèrent une grande 
fonctionnalité et permettent le mélange 
des différents éléments d’ameublement.

Dinamismo ed essenzialità estetica, ampie 
superfici e strutture solide, donano funzionalità 
e permettono la fusione dei vari elementi 
d’arredo tra loro.
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The shape of the frontal, full-height modesty 
panel creates a prestigious design that is chic 
and hints at a retro style.

Le volume de la voile de fond toute hauteur 
crée une configuration de prestige, chic et au style 
discrètement rétro.

Il volume della gonna frontale a tutta 
altezza crea una configurazione di prestigio, 
chic e dallo stile velatamente retrò.

An innovative solution with a central opening 
providing dynamism to a sophisticated 
and attractive structure.

Solution innovante avec ouverture centrale 
qui donne du dynamisme à la structure 
sophistiquée et accrocheuse.

Soluzione innovativa con apertura centrale 
che dona dinamicità alla struttura sofisticata
ed accattivante.
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Effective and versatile settings that meet 
any need with their extensive work surfaces 
and pure, minimalist visual appeal.

Des compositions efficaces et polyvalentes qui 
répondent à toutes les exigences, grâce à de grandes 
surfaces de travail et à une esthétique pure 
et minimaliste.

Composizioni efficienti e versatili che rispondono 
a tutte le esigenze attraverso ampie superfici 
di lavoro e un’estetica pura e minimalista.
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The playful mix of closed and open spaces on the 
supporting side unit solves a variety of storage 
needs merging seamlessly with the main structure.

Le jeu de pleins et de vides de l’élément porteur 
latéral permet de répondre aux besoins d’archivage 
les plus divers, en se fondant parfaitement avec 
la structure principale.

Il gioco di pieni e vuoti dell’elemento 
portante laterale risolve svariate necessità 
di archiviazione fondendosi perfettamente 
con la struttura principale.
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A project inspired by the charm of modernity 
and an essential, functional design to give 
extreme lightness and elegance to any 
executive space.

Un projet qui s’inspire du charme de la modernité 
et de l’essentiel de la fonction, pour offrir légèreté 
et élégance extrême à l’espace de direction.

Un progetto ispirato al fascino della modernità 
e all’essenzialità della funzione, per donare 
leggerezza ed estrema eleganza allo spazio 
manageriale.
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These executive service units enhance 
the versatility and design of the desk thanks 
to the wide range of colours and materials.

Les meubles de service de direction mettent 
en valeur la polyvalence et le design du bureau 
grâce aux innombrables choix de couleurs 
et de matières.

I mobili di servizio direzionali valorizzano 
la versatilità e il design della scrivania 
grazie alle innumerevoli scelte cromatiche 
e materiche.
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Playful volumes, lines and levels: the Wooden Sides 
express the originality and aesthetically-pleasing 
impact of the multi-purpose areas.

Jeux de volumes, lignes et niveaux : le côté bois 
exprime l’originalité et le fort impact esthétique 
des espaces multifonctions.

Giochi di volumi, linee e livelli:
il Fianco Legno esprime l’originalità e il forte 
impatto estetico degli spazi polifunzionali.

Enormous capacity for adaptation, with a choice 
of supporting or free-standing service units, 
according to needs.

Une grande capacité d’adaptation, avec la possibilité 
de choisir entre meubles de services porteurs 
ou indépendants, selon les besoins.

Grande proprietà di adattamento, con possibilità di 
scelta tra mobili di servizio portanti o freestanding, 
a seconda delle necessità.
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The innovative finishes and melamine colours 
express the strong identity of the product 
creating exclusive executive settings.

Ce sont les finitions innovantes et les couleurs 
mélaminées qui expriment la forte identité 
du produit et rendent exclusif l’environnement 
de la direction.

Sono le finiture innovative e i colori 
melaminici a esprimere la forte identità 
del prodotto e a rendere l’ambiente 
direzionale esclusivo.
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The elegance of the meeting area is conveyed 
by the harmonious combination of open 
elements and closed modules, shaped 
and modular tables, bases and consoles.

L’élégance de l’espace de réunion est transmise 
par le mariage d’éléments ouverts et de modules 
fermés, de tables profilées et modulaires, 
d’éléments bas et de consoles.

L’eleganza dello spazio meeting è trasmessa 
dagli accordi di elementi aperti e moduli 
chiusi, tavoli sagomati e modulari,
basi e consolle.
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Welcoming and linear forms define the wide 
choice of shaped and modular tables intended 
for meeting rooms of various sizes.

Formes accueillantes et linéaires définissent 
le vaste choix de tables profilées et modulables 
destinées à des salles de réunions de différentes 
dimensions.

Forme accoglienti e lineari definiscono 
l’ampia scelta di tavoli sagomati
e componibili destinati a sale riunioni 
di varie dimensioni.

The rectangular surface of the meeting tables 
draws clear, rigorous lines and refines 
the rationality of the classic shapes.

La surface rectangulaire des tables de réunion 
trace des lignes nettes et rigoureuses et affine 
l’aspect rationnel des formes classiques.

La superficie rettangolare dei tavoli riunione 
traccia delle linee chiare e rigorose e affina 
la razionalità delle forme classiche.
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L 240  P 100
L 210  P 100
L 118  P 120

L 398  P 120
L 280  P 120

L 100  P 60
L 60  P 60

L 100  P 60
L 60  P 60

L 398  P 120
L 280  P 120

ø 120 L 108 P 108L 240  P 100
L 210  P 100

L 210  
P 120

Scrivanie Desks Bureaux

Tavoli Riunioni Meeting Tables Tables de Réunion

Wide range of exclusive melamine finishes and 
sizes for the Wooden Sides line of Funny Plus, 
with a 38mm worktop.

La gamme de modèles Côté Bois de Funny Plus, 
avec plateau de 38 mm, propose une offre étendue 
de finitions mélaminées exclusives et de dimensions.

Ampia offerta di finiture esclusive
in melaminico e dimensioni per la linea Fianco 
Legno di Funny Plus, con piano da 38mm.

N3RV Rovere
Oak
Chêne

N3OC Olmo Classic 
Elm Classic
Orme Classic

N3NB Noce Boheme
Walnut Boheme
Noyer Boheme

N3EU Eucalipto
Eucalyptus
Eucalyptus

N3RT Rovere Twist
Durmast Twist
Chêne Twist

Melaminico Melamine Mélamine
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L 200  P 90
L 180  P 90

L 200  P 90
L 180  P 90

L 200  P 208
L 180  P 208

L 200  P 190
L 180  P 190

L 200  P 190
L 180  P 190

L 200  P 190
L 180  P 190

L 200  P 190
L 180  P 190

L 200  P 90
L 180  P 90

L 223  P 189 
L 203  P 189 

L 223  P 135 
L 203  P 135

L 200  P 208
L 180  P 208



K Leg

Piètement à K 

Gamba K

The sloping style of the K Leg is ideal for
a sophisticated, highly contemporary office. 
The contrast between the melamine worktop 
and the solid metal structure, is the leading 
light of the refined, minimal-chic design 
of Funny Plus. A warm, captivating 
and sinuous visual style.

L’inclinaison du piètement à K est idéale pour 
un bureau sophistiqué et d’avant-garde. 
Le contraste entre le plan de travail raffiné 
en mélaminé et la solide structure métallique 
est le point fort du design minimaliste chic 
recherché par Funny Plus. 
Une esthétique sinueuse, séduisante 
et accueillante.

L’inclinazione della Gamba K è ideale
per un ufficio sofisticato e all’avanguardia.
Il contrasto tra il raffinato piano di lavoro
in melaminico e la solida struttura metallica, 
è il punto di forza del design minimal-chic 
ricercato da Funny Plus.
Estetica sinuosa, accattivante e accogliente.
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Taking advantage of the wide range of colours 
and material combinations, the K Leg adds 
the final touch to an executive environment 
providing rigour and dynamism.

Exploitant la vaste gamme de combinaisons 
de couleurs et de matières, le piètement à K 
complète l’espace de direction en lui donnant 
rigueur et dynamisme.

Sfruttando la vasta gamma di combinazioni 
cromatiche e materiche, la Gamba K 
completa l’ambiente direzionale donando 
rigorosità e dinamismo.
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The storage components are the result 
of well-researched space economy, providing 
the structure with unique support and character.

Les composants d’archivage sont le fruit d’une étude 
poussée du concept de gain de place, qui offre à la 
structure un support et un caractère uniques.

I componenti di archiviazione sono il frutto 
di una studiata economia di spazio, offrendo 
alla struttura un supporto e un carattere unici.
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The modular meeting table responds to various 
spacial and comfort needs due to its modular 
length.

La table de réunion modulaire répond aux 
diverses exigences d’espace et d’accueil, grâce 
à la possibilité de régler son extension.

Il tavolo riunione modulare risponde
alle diverse esigenze di spazio e accoglienza, 
grazie alla regolazione della sua estensione.
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An inspiration with a contemporary flavour 
to give a new perspective to a working 
environment that is comfortable and trendy, 
with touches of a home setting.

Une inspiration tirée du contemporain pour 
donner une nouvelle perspective à l’espace 
de travail, confortable et tendance, avec un style 
qui rappelle l’ameublement de la maison.

Ispirazione tratta dalla contemporaneità 
per dare una nuova prospettiva all’ambiente 
di lavoro, confortevole e di tendenza,
con richiami all’arredo casa.
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Possibilities to configure a more private meeting 
space by exploiting the K Leg meeting table 
with a round top.

Possibilité de créer un espace réunion plus 
confidentiel en exploitant la table de réunion 
à piètement à K et plateau circulaire.

Possibilità di creare uno spazio meeting 
più riservato sfruttando il tavolo riunione 
Gamba K con piano circolare.
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